
Montageanleitung Einlasskasten 1x1 (Art.-No. 99.1234.850) 
Assembly instructions Flush-mounting back boxes (Art.-No. 99.1234.850)
Der Einlasskasten kann kombiniert werden. 
The Flush-mounting back boxes combination boxes may be joined together.

Auf der linken Dosenseite bis 
zur Mitte einschneiden.

Auf der rechten Seite entlang 
der Stanzung vollständig ein-
schneiden.

Die eingeschnittene Seite auf-
klappen und entfernen.

Cut down the box halfway 
along its left side.

At the right side, cut down to 
the bottom along the provided 
groove.

Rotate the cut side and break 
off.

Kombination 2x1 Bei 2 Dosen je 1 Seite entfernen... ... und durch Einschieben in die 
Führungen zusammenfügen.

2x1 combination Remove one side of each of two 
boxes...

... and slot them together as 
shown.

Kombination 3x1 Bei 2 Dosen je 1 Seite entfernen 
und bei 1 Dose 2 Seiten entfernen...

... und durch Einschieben in die 
Führungen zusammenfügen.

3x1 combination Remove one side of each of two bo-
xes, and two sides of the third one...

... and slot them together as 
shown.

Kombination 2x2 An 4 Dosen je 2 angrenzende 
Seiten entlang den Stanzun-
gen wegschneiden...

... und durch Einschieben in die 
Führungen zusammenfügen.

2x2 combination Remove two sides of each of 
four boxes, by cutting along 
the relevant grooves... 

... and slot them together as 
shown. ©
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Instructions de montage Boîtes encastrées 1x1 (Art.-No. 99.1234.850)
Istruzioni per montaggio Scatola da incasso 1x1 (Art.-No. 99.1234.850)
Les combinaisons suivantes sont possibles avec la boîte encastrée.
La scatola da incasso si può comporre.

Entailler la paroi gauche à 
moîté.

Couper complètement la paroi  
droite.

Ouvrir la boîte et plier la paroi  
jusqu‘à ce qu‘elle casse.

Intagliare la parte sinistra a 
metà.

Tagliare completamente il lato  
destro. 

Aprire la scatola e piegare la  
parete fino alla rottura.

Comibaisons 2x1 Enlever 1 paroi de chaque boîte... ... et les joindre en glissant les 
guides.

Combinazioni 2x1 Togliere 1 parete da 2 scatole... ... ed unirle inserendo l‘una 
nella guida dell‘altra.

Comibaisons 3x1 Enlever 1 paroi de 2 boîtes et  
2 parois d‘une boîte...

... et les joindre en glissant les 
guides.

Combinazioni 3x1 Togliere 1 parete da 2 scatole e 
2 pareti da una scatola...

... ed unirle inserendo l‘una 
nella guida dell‘altra.

Comibaisons 2x2 Couper 2 parois adjacentes 
d‘une boîte...

... et les joindre en glissant les 
guides.

Combinazioni 2x2 Togliere 2 pareti vicine di una 
scatola...

... ed unirle inserendo l‘una 
nella guida dell‘altra.
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